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ASG - وژژ - إل أنثالِه‎ BS 

ال ما اشطاع-يَوْمَا_-تَفْبلُؤْلُوَقِ 
لین آصاب طَرِيقًا نافِدًا لك 
«أبو العلاء» 


as a heal للاطنال نيشر‎ ota في‎ AES 
عام»‎ Aap tle onl] وف في‎ ES تقديري حَطَرٌ هذا الم‎ 
حتّى إذاولدْتَ وم زت: وَأصْبَحْتَ في حاجة إل الاب زی‎ 
(akin هر به لفط‎ Bly Saal ماع آفر‎ 


wish diss 007‏ 85 3 من او 


7 9ب Std Giga)‏ 
في التب وین (SL)‏ وَتَجْعَلَهُلكَ صايبًا وَسَ یڑا 


é 


Use 4‏ هذا (A) CSE oll‏ بقَوْلِ الْقائل: 
إلا لاه رکب ما ai‏ إلا رکوبهاه. 


مُوَة ‏ وان لقي بو في دك Gish‏ 
مِنّ الْعَناءِ والْمَسَقة لاقیل (لا ak‏ لَهُ بوضفها. 

على Silat‏ في Wishes‏ طالما خر جتني Eis‏ 
he‏ بو لِِكَ: 


«ما بال الب ah‏ 


ما 


قتصرت على ت 


We 


Se (شعاڈاء وین سَبيل تَنْشييها وئنلیمها‎ GEE he og 
مع أخوبهاً‎ Gl وسیکون یلگ‎ GLE SAI مذو الْمَواقِفِ‎ 
«كمال) وارشادا۔‎ 


ونر Ah‏ حي فهو بقع يكل FSG‏ 
(تفوبوِهم 9 5 هزو ابع 


ee 


وَبَعْدُ فد bes‏ ثضطفَی S51‏ باعِث لي عَلَ إظھار الْجْزْءِ 


لول من هَذِ .ثم gals‏ حافك SEI)‏ في الشّوَالِ) 
ِل اظهار هذا الْجُرْءِ وما يليه NEM Gye‏ 


SH gah SAL Lad - آنا أَمْدِي يك‎ 


Pe 


«شعاة) وا ها اكَمالٍ؛ و«رشاداء ول JF‏ طِفْلٍ ری راجيا 
E‏ 


ORL EN عذء‎ ahi gas ف‎ E85 آن أكون قد‎ 


أول مارس سئة ۱۹۳۰ 


BAS کامل‎ 


(ay)‏ أثبتنا مقدمة الطبعة الأولى كما هي في الطبعات السابقة. 
ویسرنا أن یعرف القارئ أن هذه القصة هي إحدى قصص الأطفال التي ترجمت إلى 
اللغة الصبنية. 


با و 
4 «على کو (Le‏ 
کان في «بَخداة» في رَمَن IE‏ «هارُونَ الرّشِيدِ) تاجرٌ اه 
ار 


isp ل رياه‎ tate, 
یریما یکره من يِجارَته  ما يزيد عَلَ حاججته من الماي.‎ 


< حلم yen‏ كوجيا» 


Le Se‏ حُلْمًا مَجیا؛ رای 
في الْمَنام بَ الط (ذا وه طبترم ورآی AS‏ 
لح بر لي غاضِباء ول وه عابس وجو 

beso‏ يا اعَليَّ كُوجيا مِنْ هذا الب 
۷ 


ون إخْدّی GUI‏ ری ال 


ازحل ۔ ایا الم جل ني الحالِء وسافز لامک مع الْحُجّاج. 
واخدز-یا «عَل کوجیا» آن Bled‏ آنرٍی". 
هج 


کہ 


A1 


وَرَأَى فی ال له هذ الخلم تفسه نم Secs‏ 
یه لك اج کذْشث وکرر le‏ ما ال في الب لماضستین. 


dhs 3‏ على الْحَجّ 


وکا عَلَ 5 CER LS‏ بأداء الرّكاة ومد عَلَ Stach‏ 
فتاه وم Le‏ إلى رل له الي ود ذ 


بت فد وَجَدَ مَنْ ی pL‏ ضید. 


ما یه 


Be 
(Le 9S دَنانبرُ اعل‎ ۔٤‎ 
وم ی‎ AO gc ما یاج‎ Sus Seria 
| مَعَة الف دینار وق ما بَختاج‎ [538 GS سىء واج بَعْدَ‎ 
من المال نی قرو رن اج‎ 
ای ار اگ و مه‎ 
كوجيا!؛ فلم‎ le) 585 


aon of‏ او نگ 


WAY يَضَعْها حتی‎ GG 


تم نکر ره جَمبلَة وهی أَنْ يَصَعَها ul‏ 


Ke‏ دیق لَه من التسار 
do‏ «عل ہو جا jetted:‏ مار 

e EL ¢‏ 
رخ من وضعه فيهاء لها ORD‏ 


UUs, desis J‏ صاحبه لاجر احَسَّن)ء وقال له: 


Aas والْوّفاة. وت‎ GU وأنآغرف فيك‎ ars Eh 


وڏ خضرت مَعِي Shah s‏ لِتَسْمَطهالي Bile‏ حى أَعُود ین 
eal‏ 
ends oo) Ole SIS‏ 
Lo‏ 


Je dae‏ 9 یت لادا 


لَكَ ote‏ هه Aa Sa‏ 
ك Ul‏ موز من وتو ي». 
۷۰ 


1S مفْتاح مَخْرَنِهه وقال‎ acl oF 


یمسا دمن الناس عَتّی تَمُوَمِنْ 
سفرك goal. tb,‏ الذي | 


وضنتهافیها. 
ذلك Eel,‏ يفاح موی 
ووضع جَرَتَهُ فيه نم أعاة یه 
الْمِفْتاح والصرّف. 


de Bia‏ كُوجيا» 
١-مَع‏ القافلة 


ONS Laks Ser ۳‏ «حستاا, 


eee 


ن he‏ بَعْدَ أن ferns‏ الْبَصايمَ الي 


إلى امک 
تھا کا کا معَةُقَرِيصَةَ الْحَجٌ. 


۳ عل کوجیا» 
في طریقه إلى pala‏ 


oy‏ مِنْهُما هذا اكلا fe pe‏ اسر إلى (الْقاهرّةا؛ 
owas‏ 

oll Saks Ait Seis, 
Reed الآثار‎ Ge فبها‎ LS poets sal يَتَحَدنُونَ مال‎ 
ک أمرام لح وأ الْهَرْلِ وغیرها.‎ 

وراد« وجا أيه ر مَذِه فرص لييح بَضائِمَة في 
١القاهرةاء ES‏ تسه بروية ما فيهًا UW Ga‏ الْجَمِيَة. 

وَلََاعَرَمَتٍ فلع ال لاوا لمرب Sy‏ 
نی للع مس Wael‏ ابَعْدَاداء بل C5‏ مَعَ al‏ الْمُسافِرَة إلى 


الَْاهرة». 
کر وڈ 
۳- وصوله إلى «القاهرَة» 


وَلَمَاوَصَلَ cen‏ كُوجيا» إلى «القاهرة» Cont‏ بها Choad‏ 
dat‏ وم تَمْض عَلبه اَم قلیلةٌ حتّی باع کل بضانیه فيها أل 


1 


من AB‏ له صِدْقٌ 2 لین Sel‏ وهو في WBS)‏ 


655 لاس رل السام للّجارَةٍ فيها؛ og FRU‏ «الْقاهِرَةِ) 
ليها نی Gh‏ 


وسَأَلعَنْ مَوْعد سَفَرِ dab‏ 33 «القاه رة إلى 
«وتشق». فعیم ھا لا تافر إلا ید عَشَرَةأسابِيع. 

َك LG‏ بیع هزو Ao a‏ رَعَرَمَ Le‏ رُؤْيَةِ الآثار spall‏ 
ابي كان يَسْمَمٌ بها من الْمُسافِرِينَ وهر في WSLS‏ 

fF Ca is‏ يوم إلى مض الآثار اهبرق مه 
٣٦‏ 22000 
+L‏ لیرُور البلاد الق یس esata‏ یی ما فیها من الا ثار 


ہت في ابیت الْمَقَدِس» 


لا le pee‏ سر لاف ال مب إل ال * کب led‏ 

وما زات الْقافْلةً سایرةً حتّی وَصَلَتْ إلى Motta oc‏ 

ال عوجي تو ال وا ی المنجة لیم 
كما زار Gar‏ ین قَبْل. 


— 
ہے وو یت 
ست روج ۲ 
ح۔ ‏ بيع 
مت 


- فى ادِمَشق) 


Bubb Gl فَلَمَاوَصَلَ‎ chs 
إلى شق فلا وصَل لها را‎ 
فة إل اد‎ 


مسر معا 


ok ee‏ راداي ج يه مقر 
3 


yl ۳‏ 
les Bigs‏ حتّی وَصَل إلى بلا 
-للتجار ة والتئزه 


aloes o‏ الاجر وائرَأَنه 


وَذَاتَ لن کان الاجر الي ترك عند عل گُوجُیا؛ جَرَ٤ٗ‏ 


MENS Ap مع‎ Aho SN 


Boy‏ تشتهي ده وق فد Sy Gp‏ من رن 
طوبلٍ». 

فتال لها رَوْجُها: 

الق 5555 كَلامُكِ 42,581 oink Se)‏ گر gle‏ 
G9 255%‏ آن بسافر إل Br‏ 


gen) 2 


E 85 0--070 


GUN الآنَّ. فَماذا لت‎ YW Soe es, 


۷ 


سا یی ہے ۔ ہے هد تم 


إئی Bab‏ مات ولا سا هیر لب WS Ao Bins‏ 
gu te‏ أمانة_لِتأكُلَ مافیهامن لو tated‏ كان لا ig‏ صالِحًا 

مب بن parietal‏ ال مصناعه وا کلت شتا 
من جَرّةِ ال DYESS LSS‏ موه 

ipl ققالتِ‎ 

Ges ge saith‏ ا 
انت 8 
نت ES, ate‏ آزشی لَك ديك أا 

وَإذا کان LSS Ye‏ قذ غاب عَنْبلَدِهِ سَبْع سین فلس Bi‏ 
هذا أنه قد مات . 

لقَدَأَخْبَرَكَ آحذ الْحُجَاجٍأَنَ 
7 اللي پک 
مه اعد -بَعْدَ ذَلِكَ -بما Se aad‏ 


رصل إلى «مضر». 
BL LS‏ ھا إلى fer‏ 
si‏ لاجر فيها؟ 


۸ 


الأمانة التي امک عَلبْهاء Hes‏ آن گنها له حتّى یود 


کا ای رس رو کس که روس مه 
E EE 7‏ 


قماذا تقول له EB‏ في الْوَدِيعَة (ضَيّخْتَ BLY)‏ 


ile‏ وَماذا يَقُولٌ LO We‏ إذا E22 5 GA Ue‏ صَديقَكَ؟ 
fy‏ عار ik _ GEE‏ وَيَنْحَقٌ أَهْلّكَ؟! 


ِنّكَ بت BU‏ أَعْضَبْتَ الل وَمَصَحْتَ PONG‏ 
Gees‏ قلائفیم Je‏ هذا الْعَمَل عقوت أَبدًا. 

Aad Stuy‏ أن كل من شون «عل کو جيا» إذا قز 
قلا توب An‏ في |خضارو. 


هموح 


بط و ی 
رم لطویل. 
ولقذ gis‏ يت إل #5 ارون لنت Magill‏ 
AE Gc) Cbs GS SIs‏ 


Joss,‏ ال مَخْرَنهِه اَمَك OEMs oe‏ وفع نها 
غطاء‌ها Ga‏ ما فيها من HE Sp) SN‏ صالح للأَكلٍ_لِقَسادِو 
َد نمر SAN GS ale‏ الطّويل. 


۲۰ 


ور و os‏ 


قاراد لاجر آنیفرت: مَل BCL‏ ماني intel‏ 


رک رپ رت 


رو 


به وَسَقَط tas‏ بضعة تاییر؛ yb tt Gas‏ ونیا في | 

وَمَارَأى الاجر SAU‏ وَسَمِعَ زنیتها -ق الط خی عَجبَ 
من لك عا ا ونر پل دال الجر 
dt‏ راد 22 
اي وَضَعَها فيها اعَلنَ MSS‏ 

Bus Stee die ae,‏ وضع في عل جره یلا 
Ss‏ اون بَعْدَ أن وضع في MAST‏ یره 

فأعاد الاجر رون والڈنانیر في اجره ثم lls‏ وَرَجَعَ إلى 
لته وقال PY‏ 


کی بے re‏ يه النانیر 


Gade‏ مَعكِ یا اراي _ 1B‏ وَجَدتٌ الیش فاسدًا. 

كلذ S305‏ انی 

اه رڈ -لايَمْلَ انی CSS‏ رنه آؤ ریت ما igs‏ 
Ste‏ امرآثة: 

DE‏ صَدَفتَ گلامي: ولك لَمْ تَفتّح الجر مخت في 


كما كانّثْء حتّی لا عاد ler‏ كُوجِيا)_وَلا 


۳۱ 


Heda ode لك‎ ans OT وَإئی أَدْعُو الله‎ GUS 
(بلا تَمَهِلٍ)".‎ 


Ye‏ ات لاجر 


GB) Flies LS StL ss 


وبات لاجر وهو ke‏ طول الیل Hit Lg‏ 


تج اجره ود ما فيها من SUSI‏ 


وَضَعَهُ في ad ols‏ وألْقَى ما كان فيها من Foo BI‏ مها 
وین الي اشتراةٌ من السّوق. 

Kall وَوَضَعَها في‎ huis كما‎ FIIs HS من‎ SITS 
الي وضعها فيو ال كُوجياا ین بل‎ 


yy 


وت وس ہچ - پچ کڈ ہش سج 


وم بكر لاجر نی عاقبة مَذو (as SA Sadish‏ 


bee 


وَلَم يَحَفْ Cb‏ الله وَمَقْتَ «ol‏ وَفَضِيحَتَه َنَم . 


(Le (en 33 go ٤ 


Syersle Slot 4 bie, slots Le 555‏ یا ین 
AIA ML hallo‏ 
وکا ال 5 ti Lise‏ 
إلى «مکة». 
این مر بت رن 


Bl SU القاء في‎ Bigs. ا‎ 


eS عل‎ frst) فيه؟‎ 


: اشرع إلى مُعالليهِ وه 


ANG Lege‏ یل ال قیالع 
يون كذ the‏ سوم 

مم قال لَه ال جز: 

ل سان و 
الله على سَلامَتِكَ). : 


ve 


al BIL, 
وحفاوته به‎ y oll حن‎ 


aol Sih‏ کر 
ي 

007 ا 

IE WISH اَم‎ 

yen dus‏ كوجيا»: 

Le [gh‏ بإعادتها إ؟ A‏ کن آنسی لك هذا الْمَعْرُوفَ 
٤‏ >> 2۶ 
هو الْمُدّوَا. : 

الم ُصايقيي قط Sines‏ لكان لی (ss‏ 
ِيَدِكَ فیہ-قَبْل ob Ads‏ ها أَحَد. ماهر ذا الیفتاخ 
تھے ل ررك 


0 


CA as LS Se IEG‏ يها إلى SEH‏ بعد أن ودع 
صاجِبَه الاجر شاكرًا لَه 


5 عل کوخیا» وَجَرَة | راون 


Es,‏ الق نح اجره CT‏ مها بخص الزَبنُونٍ ثم 
نظر فیهاه das lb‏ ناییره. 

َرَج Ga NS be La‏ ايبون ds DB‏ فيه ارو 
2 

دمش «عَلِ کُوجُیااء ولج WS GUS Lets Set‏ اجره 
(lee) ees‏ کار ما نبا Fels od Sj‏ يها ناڑا واحدّا! 

حَزِنَ عا کوجٍیا»لِیِكَشَد الخْزْنِ وَعَجب من خيانة صاجبه 


لاجر وقال في ae‏ 
لذ Je GS eat‏ دنخب یناه BB‏ بو لص 


WSUS) حق‎ (LESY) لا بَزعَی‎ tie 


۳ 


۷ 8556 «عل 65 Le‏ إلى لاجر 


م قال pels Sdn‏ 
یا حي ین إشرَاعي E55 15 Sh glk‏ 


4 See 


52 Bunty TT 


EG‏ قبل fg as‏ وَصَعْتٌ فيها آلف ينار aS‏ كلها 
الیو ما آحذئها EL‏ بحت عَنْ دنازيري WL Tp‏ لت 


ور 
الا تر شاج ها ا ی 


ا 


عم 


كي مساعدة 


بال ویو ما عَلِقَ gh‏ من LEI‏ 
Sul,‏ بها الآنء قي UH AGA WE‏ 
۲۷ 


۸۔ الاجر 55S‏ جَرِيعتةُ 


وان الاجر «حسن» يَعْلَغ عق العلم أن صاحِبَة یودهم 


is‏ الاجر «حسن) يكر في الط 2 ا مع دعل 
كُوجيااء وماذا ول لَه لته راهم Bedi‏ الي WSS!‏ 

Ei pest, Ae tee وکا لاجر‎ 
والیقاب.‎ eal من‎ OF ol BG Os LS صاحبه»‎ 

PO Ca spouse this § device UB 


اعَمَنٌاء وقال 125 

tf be fe E‏ ا ول اه 
Ye SIL Gp‏ كرجيا»: هل 5 منت US‏ حِبنَ 
sg‏ 


الْمَكانٍ الذي 3 $e‏ 
ثم آسألك: أَيْنَ 
i‏ تجذها-کما هي -ف المَکان الَّذِي وَصَعْتَها فِيِوِدُونَ أَنْ 
sol Bytes‏ 


جذتها of as‏ قدت من $525 


vA 


ہے ب >< 


مرن ۔یا صاحبي مَل CIE‏ من مکانها؟ مَل تد Safes‏ 
قماذا REF‏ $2 


سب مم سس 1 ے ےد 


نك لو گنت وَصَنْتَ نيها hes HE IJ BUSS‏ 
ون ۶ Geiss‏ مت 
sal ius‏ عم eat‏ ولَمْتَمَسّها يدي فد وَصَحْتَها نت في 
ROS TOE oo‏ 
J alesis‏ لا عَم ما ئخويه BIS Aas‏ 
في تجها JS‏ سَقَركً ولا بَعْدَه). 


۲. 


esl 


تین دی الْقَضَاءِ 


er)‏ کو جیا ينصح الاجر 
حاول eles BS Sg‏ لاجر (LES)‏ ۲ 
ن طَرْقٍ الْمُمَالْمَة (GUNN)‏ 
بَ مَعَُ في کلام ale A‏ وَأَصَرَّ الاجر احَسَرٌ) عَلَ گذبه 
إضرارًا. 
Ser UG‏ چیا ss‏ لایمیل إل aS‏ وَظَهَرَتْ له 


بو 


Bile‏ وَعِنادُف قال له: 


ان Ue of‏ صاحبي_-ولا آرید آن آش لك Sse‏ 
ashe Js‏ رانك pot‏ عل ناوك leas‏ اسب 
إلى هیر بك. لا 5555 تَفْسَكَ Beall)‏ والیقاب. 

واعْلَمْ أَنَكَ تار مَعْرُوفٌ UY‏ والاشتقامة: LG‏ 


Gas eats‏ ا تجاح: 


An) 


أَرْضَى لك َذء pa Uli‏ 
. ولكثي سأضط إل یت اٹ منوتب إل 


تی لا کون یبا في فضیکتا ین لاس۱ . 


۲- لاجر KY‏ اللَصِيحة 


ASS Lets ona ae 
وقال لِصَدِيقِهِ‎ utle sole بل ضرع‎ 


«أنْتَ فول إِنَكَ وَضَعْتَ جر الزَنُونِ لزي و 
a:‏ 


آخذتها یز نم gles‏ انت ك -وَدَهَبْتَ بها بَعِيدَاعَنْ 


محر ABS‏ بجی لك آن تود مو و 
دینار؟ 


۳۲ 


هَل فلت لي جين أغطبتتي الْجَرّة-إنَّ فيا لف دینار؟ وَمَا٥ًا‏ ريد 
مني-یّا صاحبي-وأنا لام مافيها؛ ليم آفتنهاقط؟ 

٦‏ ۰ ۰ یرنه لالم 
EF, GA do Gisele. 071‏ نت لم تَفْتَْها 
أمامي قَبْلَ فك shi sei ils‏ َكيف آغرف ما فیها؟ 

وما يُدريني: هَل CS‏ صادقا او كاذِيًا؟ 

Ng‏ وا C555‏ منك e583):‏ يها آلف دينار» ولا دحي 
tf‏ كانت LOL ie gles‏ ولالیی ما ذشت قادرًا على الْكَذِبٍ واٹھام 
لاس بالْباطِلٍ! : 

لَقَدُ فلت لك وأا Golo‏ فیما فول وک أفتخ رکف وام 
عم ما تخوبه. وآنتَ خر ف ais‏ م ول أذ تكذيه. 2 
wit‏ لت BON‏ وَ أن تدعت 


A353 aul الاس‎ 
والّاجر‎ le عل‎ ٌةَرَجاشُم-٣‎ 


dee بنگزتن‎ QUIK ي واه راز حا‎ (ends, 


Sul oi bs,‏ کن 


بو 


 نع یشوه‎ css 


تقال Bi‏ 
قلت وضع dss‏ 
ر ه ویو 


تالم قح جر وت آغرق ما 


ولکنْه کات فیما ASU‏ 


امن 


SI سىرى الاهاة‎ 
EB ACY هذا‎ 


AOU AES ماقَعَلتَ حِينَ‎ 
SLB باه‎ Rods eal I 
صاجب».‎ Sy Sell الْمُسِيِءَ عل إساءته یرد‎ 

۳ 


وستری عاقبة 
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ILS‏ ۔أیھا الخات” 


ul el, (Le 5 cls» - ۶‏ القاضى 


۶ 9ہ" 

ولا متا (as)‏ آماع القاضي. قال له yo‏ کوجیا»: 

«إنَّ هذا لاجر قذ سرن مني لف دينار». 

uli‏ القاضي: 

We مَرَقَها‎ Sp 

Gib as Lt Ser gle َقَصّ‎ 

LS‏ القَاضِي: 

fan‏ عِنْدَكَ 3,48 ما تَقُوِلُ؟1. 

ls 8 er Seb 

Im‏ عنيي TMG NS LU‏ صايبي بخرثیی؛ 
رر ی ورک ×۷× 


القاضي إل التاجر احَسَناء وس أل عَم ايقول في oda‏ 


vo 


Gis‏ «حسن» عَنْتَفیے UML fe‏ الجيران ثم 
قال لِلْقَاضِي: 

«إِنَّ هذا رل کاب فيمايَدَعِبه. وناب مافي Noss‏ 
J‏ آفتشها قط. AS LIES,‏ نَا فيهاء إل أنه قال لي: 


Op‏ بها رواد فَصَدَفْتّةُفیما قالَةلي». 


َم قال peat‏ احَمَنٌا HW‏ 

وان یقن ول أن يم عل كلك بش 

قَطَلَبَ tid,‏ أَنْ يُقْسِمَ fe al‏ أَنَّهُ صادقٌ SEs‏ 
pti‏ الاچ ce‏ بالله- أمام لاضي-ه لاجر 


coll‏ ری لاجر 


pti من الاجر «حسن) ذَلِكَ‎ led, 
ونیا" وقال له:‎ cen الهم وت ال‎ 

ole Oh‏ عفد آن أف م ay‏ يو الَبَعَة الي 
ache As‏ فیس نت cet, Lis‏ ولا ش هرود لك يُعَررُونَ 


E28) Days 


۳ 


las CBE من القاضي دك غضب‎ tlt Soe esa 
وقال له:‎ 


لد سَرَق مالي ASS‏ يحرج بر ! 


لا بد من رفع GIG‏ إلى الْخَلِيمّةِ «مازون الرّشِيدِا تَْسِه؛ لد 
إل حَمّي ويُْصِفَنِي ین هذا الْخایِن!؛۔ 

1٢٦٣‏ يفصت ین كلام لن 
e EE‏ إلى ال بهذا الكلام الذي 


BEA ولكِنّة ای بطزدہ من‎ lle 2G 
ضِي أنه ای واجبّة؛ لاه گم‎ 
كلام ال گُوجُیا؛.‎ S32 el دامن‎ 

ورج لاجر SLB ice‏ 
من ڈنائیرِ عل كُوجياا» حایسبا أله قد أَضْبّحَ آمنا م الْقَضِيحَة 
واليقاب. 


ca SEF‏ روزا بما سَرَقه 


BASU گُوجُیا؛ یشکو لاجر إِلَ‎ orn 


SA عل‎ (CLI) 


vA 


تب ال كُوجياا شَكْوَى لیقع ENG FOIE‏ 
كما GS dash favo‏ لك لزان نف امي- 
وگب في شکُواه کل ما حصل همع صَدیقه لاجر الان 

si cassia yee el,‏ عل و جیا إل Geli‏ امسج 


7 الا e‏ عل گوجُیا) يَدَهُ 
ERE ۸‏ 
و توا E‏ 
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س :سيط م سے سے سد .ييه 


ان لحم بالخشور إلى قضره غذاه لینضی َبتك وین 0 
خحضیگ». 

“۰ٰ9 ٣٣۳ 
کی الط إلى الاجر ا‎ Lj. ae 


ك eae‏ قَسَی أطْفالَا يتَكَلّمُونَ 
بِصَوْتٍ عالِء وَهُمْيَلَْبُونَ فی ناء یب وایسع EGAN)‏ الْمَضَاء امام 
ec‏ 


ey 


هم (eB‏ بالباب ills»‏ ساطعا في تاک 
hs‏ ۲۱ 

pea peed te hie 
1 لعف ما يَقُولُونَ.‎ 


-أَطْفَالَ Splat‏ 
ue Faery‏ كُوجيا» والتاجر احَسَنٍ) 


ومع EN‏ «ماژون الرََشِيدًا أَحَدَ JULY‏ يَقُولُ لأضحابه 
وهو ES‏ 

هَل لحم نله جمیلة آفترخها عَلَيِكُمْ pe Ibi)‏ آن 
ا 

dus‏ له: 


We وما‎ 

Ji is‏ مها 

ls BS Sch‏ عل lg SS‏ اعَسَن: gill‏ صرق 
مه دنانيرةا وسَأَكُودُ أنا الْقَاضِي iil‏ يَحْكُمْ في الْقَضِيّها. 


٤ 


هه .دس eee‏ چپ س يبر 


SBF) فص« كُوياا وصاحبه لاجر‎ cis, 
NUDE, رجالا ونساءً‎ Went في ابَغْدَاد2» وعرفها النَّاسٌ‎ 
مها‎ lo KEN منم لک اكلام تَذَكَرَ‎ IE OE 


له EIEN SS Ld Fe‏ 5 كيف Ob Be‏ الْقِصّدَه 


Cait,‏ إنصاتاء ینعم cil SS‏ يُصْدِرُه الطَفل بعد أن احتار 
sl‏ تَمِْيلَ ااضي. 


۳ - کم قاضِي الأَطْفالٍ 


انار قاضي SUEY‏ واجد من آضحابه MEGS‏ 


Agel Gai وَرَضِيَ‎ 


میم الاَذوارِ ETE‏ جس 


GIy Ws 8 sen WEE oe 
تَفْكُوءُ- يا علي کیان صاحبلت؟0.‎ gill دسا‎ 
wb فانْحَتى «عَلن كُوجيا» امام القاضي- اخْیرامًا-ودَعالَه‎ 


0 کے 


lee‏ 55 کل ما POUL‏ (حَسَ) مِنْ عَيْرٍ 


٦ 


م تم قِصّتَه ‏ كما بتَاما۔بالڈعاء «petal‏ وقال له: 
(CLD FSG»‏ من القاضي ينْصِمَِي يَرْدَإلَماسَلَبَهُ 


(ما سَرَقَُ) متي هذا لاجر الَذِي لا يرْعَى BUY‏ ولا یخاف WI‏ 


٤‏ كيف حکم الْقَاضِي؟ 


ees UL,‏ قاضي HY‏ کلاع JER eS yer‏ الاجر 
wth, yao)‏ 

BUN) وَدِيعة‎ GSS e505 کُوجُیا؛‎ de SH SSL 
عِنْدَه؟.‎ (aera 

SB‏ له Jot‏ احَسَنٌّا: 

Suh‏ آر نازیر وأنا لالم ما bts‏ في ال 
یم بالل عَلَ HG‏ إن NEES‏ 
لَه القاضي: 
م بالل - یا الرّجُلٌ ‏ نا مُحْتَاجِينَ إلى gS‏ 


«آن ML‏ آزی جره ارون هَل sash‏ مَعَكَ؟). 
Jus‏ له اع وجیا: 
۷ 


اقآ لغ أخضزها». 
فقال له 


wast 2‏ ف الحال». 


فقال له التَاجِرٌ WCE)‏ 


5 


تم تطاكر , 


«هذا رون فار جِدَّاء 
NGL oll sid‏ بَعْصَ نجار OAD‏ 

دعب الحاجبُ وغاب رم یمه SES‏ ومع طفلان DIES‏ 
ols‏ من تجار OBB‏ 


۸ 


Kak, st ug فلت‎ 
080065 SN ES «آنما من‎ 


فقالالة: 


الم یا Wj‏ القاضي_تَحْنٌ من ES‏ الرَّبنُون. 


Lgl فقال‎ 

اَحْبرَانی - Bilal‏ چران - کم مه تَسْتَطِيعانٍ أن SANS‏ 
من التلب؟». 

VG 

تدا لا تن تطیع أن تحط بو إل العام الاب edie‏ 
77768 و 

فقال لهما: 

«انظرا إلى هذا اليتون Ey‏ کر ات 

Swe "۳ ۷َ ۶ 7۶٦ 


hed وضع في الجر ندرم‎ Sp 


gel جر‎ Fist. poh Be ّح وائِقَانِ‎ 
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ال نی یواسم همقل ون ك إن هذا ار 
wes‏ لا هذا العاع». 


5۰ 


ود تم 


وأراة الاجر Shc‏ بعر حى فلم ohh‏ 
من الکلام بل قال لة: 
ات ها ANS ASH‏ 
aid‏ علیہ بان لب Ee‏ وتُعلَقَ (St‏ جزاء She‏ 
کو إلى لاجر GEL Sab aces‏ مُمَظَاهِرِينَ 


چو 


هم fics‏ 5 كما مر الْقَاضِي۔ 


- اغجات esd Sh‏ قَاضِى الأَطْفال 


هذا الطّْل في الذّكاءِ!». 


0١ 


«َدکر-یا عفرا هدا past 0 AEE cH‏ لي هذا القاضيّ 


الصغير HOE‏ لیقضی ین (fog (cn EN‏ وی آمامي! 


«حستا»؛ لیری كي بَقْضِي ذَلِكَ Jibs‏ المْتَخْاصِمَيْنِ. ولا 


تنس آن افر اعل کر سا أن تشم tes‏ جار الر درن غدل ون 
ُن من ES‏ رنه ANS‏ الْجَلْسَةَ MUST‏ 


7 -الْوَزِيرُيَسْتَدْعي قاضی SUEY‏ 


َف صَبَاح لیم الاي ذَهَبَ یز GEN‏ -کما را 
پل ایب الي JULY) Calis‏ في فِناك 
فَصاحَت سيد كَبيرةٌ لسن في الْبَيْتِ:ْ 


sd.‏ الاب 


MSY iar 


or 


0 4S Sus 

ads aug 
زیر الْحَلِينَة‎ «iso «آنا‎ 
۳ 


ets ۶‏ 
fh‏ آغرت : کم طفلا في Ges‏ 


Mgt تلا وهُمْ أؤلادي‎ Juki 
yearend Mtge تلت‎ 


E 


SOLE SSRIS‏ ة تناديهم. 

ا ا الرزیز ان ar‏ 

tS الْقاضِي‎ fo a eye “ab 

کبیرهم وهر اك للم Coc alts‏ هذا الشوال - 


: "iad 
تا‎ uf 


ققال له ١جَعْفَرا:‏ 

مال مَعِي -يا BIH Beals‏ لبك . 

ut, tes‏ واف الط على تفه تفا 
(aly (olin hoe ett ue‏ 

WG الطَفْلِء وقال‎ ay Ca, apie فابتسم‎ 

لاتق عل 62355 fl‏ ات رت 
yi‏ ال Rai gs BM‏ لب 
0 /, 
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فقا له السّيدَةٌ: 
Resi‏ دی AHS‏ یاه بل بها أ م رَالْحَؤْمِنِينَ؟. 
Sst‏ جنر WA‏ 

"-بَيْنَ يدي BIEN‏ 


من از 


(وال عن BCE‏ قال له الخليفة: 
Stn‏ یا heals‏ ادن (SB‏ متي ولا َف WEE‏ 


fib te ou‏ و 
لبذ رطق لك لیر وین 


فقال لَه سمل ماما 
تعب یا أميرٌ Raced‏ 1 


eG ees‏ تَقْضِي بَيْنَ اعلن کوجیاه 
فيه وصاحبه الاجر «حسن) عَيْيه. IS‏ -يا وَلَدِي_فالجلس 


۸-قاضي JULY)‏ يَقْضِي أَمامَ ISH‏ 


BAN جانب الخلیفت شم مر‎ HLL قَاضِي‎ pe 
راہ یی پھ ٹر نج‎ 


ov 


tS ue oe)‏ شکواهه ودک لاجر فصول دفاعة. 
5 تار 5 
عل براءت 4 


7ص“ 


لد الط وقال ل: 
ها الرَجُل قلا PRL‏ قَسَِكَ. 


دع رس 


gio‏ جره GE to su‏ آرید أَنْ آراها». 
i e eae | sad‏ 
الزیتون. فالتفت الطفل إلى التاجر 


o 29‏ بعبنها الي esi!‏ عِنْدَكَ ele‏ عي 
rears‏ 15 سَفْرو؟. 
SB‏ له لاجر احَسنٌ: 


. هذا للم يُوضَعْ في الْجَرَةِ إلا هذًا لام‎ Opp 
ov 


ال لَه النَاحِرَانِ: 


ا ۱ 
جَرِيمته الي ازتکبها. 
ليطن الل بحُکیے الَّذِي Fs‏ به JG Joe TE‏ 


«لَقَذ كُنتُ EET‏ مَم اَسْحَا se oi‏ أصدَرْتٌ 


کو SV FAC ich‏ ولیش لي العق في GAY‏ 
5۸ 


a 


AN, 


Veale 


ast, 


- پد‎ eee 


Be NEES nb NG hte رای لح‎ 


الْحانن 5 gb‏ له 25289 oat‏ واضراژه عل Stes‏ والکذب 


ر cs‏ المَكان BEET gill‏ فیه. 


مر sol TATE‏ بِإحخضَارِعَا۔ 


LS‏ «علن ls S‏ دنانیزه ly EB‏ رخا شدیدا. 


وقذتیم الاجر «حسن» على + 


sii 


۲ مكاقاة اسف 


+8 ois fila ۳۴ 


hapa ا تم رت إلى یه‎ PO 
FN FSI دك‎ ET عَلَ الہ‎ is 


ولا رح ال اَمَك الْحَلِيمة ال الْقَاضِي الَذِي بر لاجر 
«حستا» من بل وَقال لڈ: 
Gas Sighs‏ أَظْهَرَ sis, [Elis‏ وفطت - lig,‏ 


اعت في ies olin‏ هذا لاجر 165 SS‏ -كما شاعت 


في Wan eth oath‏ -وَأَصبَح النّاسٌ iss le gS‏ الاَباء 

عَلَ Sti‏ 23 صَلَتْ ty‏ یا القَارئُ الصّخِيرٌ 

ود مَضَى عل هَذِه Sh acl‏ من الب سَتةه la‏ 
لاجر الخائن. 


yt‏ كما Gi‏ قاضي LY‏ وَأصْحابة. 


wv 


تمهيد 


۱- أين كان يعيش اعل کوجیا»؟ 
E‏ 
ما اسم ذلك التاجر الذي كان يعيش في بغداد؟ 
ما اسم البلد الذي كان يعيش فيه علي کوجیاا؟ 
هل كان "علي كرجيا؛ صانمًا؟ 
هل کان «علي کرجیا Sider i‏ 
هل کان فقيرًا جدًا؟ 
هل كان متزوجًا؟ 
هل كان له ولد؟ 
في أي بيت كان يسكن؟ 
كيف كان يعيش؟ 
هل كان مبذرًا؟ 
هل كان مقر 
هل تحب أن تكون أنت مسرنًا؟ 
آبہما تفضل: المسرف أم القتصد؟ 
لماذا تفضل القتصد على المسرف؟ 

۲- ماذا رأى Jor‏ کوجیا! في منامه؟ 
ماذا قال له الشيخ وهو نائم؟ 
كيف كان ينظر إليه الشيخ في ا حلم؟ 

ays 


ما اسم البلد الذي أمره الشيخ أن یسافر إليه؟ 
كم مرة جاءه هذا الشيخ في المنام؟ 

ماذا قال له الشيخ في الليلة الأولى؟ 

ماذا قال له في الليلة الثانية؟ 

هل كان «علي کوجیا) يعيش في مكة؟ 

من الذي أمره أن يسافر إلى مكة؟ 

هل طلب إليه الشيخ أن يذهب إلى مكة وحده أو مع أحد؟ 
لماذا خاف «عل کوجیا» على نفسه؟ 

هل كان اعلي کوجیا؛ قادرًا عل الحج؟ 

هل الحج واجب على كل مسلم قادر؟ 

من الذي جب عليه أن يحج؟ 

هل الزكاة واجبة على السلم؟ 

هل تغني الزكاة عن احج؟ 

هل يغني الحج عن الزكاة؟ 

هل يغني الماء عن الغذاء؟ 

هل يغني الغذاء عن Gell‏ 

هل يغني الماء والغذاء عن الهواء؟ 

هل يغني السمع عن البصر؟ 

لماذا عزم Le?‏ كوجيا) على السفر؟ 

هل وجد من يسكن بيته قبل أن يسافر؟ 
ماذا باع دکانه وم يبع بيته؟ 

هل باع بضائعه كلها؟ 

لماذا لم يبع بضائعه SUIS‏ 

هل سافر اعلي كوجيا» من بلده إلى مكة قبل GF Mode‏ 
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۶- هل أخذ fo‏ کوجیا» کل ماعندہ من ا مال؟ 
كم دیناژا وضعه في ا مرۃ؟ 
اذا لم يأخذ كل دنانيره معه؟ 
لماذا وضع فوقها زيتونا؟ 
أين وضع BAN‏ 
ماذا قال التاجر حين أعطاه الجرة؟ 
هل قبل التاجر أن يحفظها له؟ 
ماذا قال الاجر ل «علی کوجیا»؟ 
من أعطاه منتاح الخزن؟ 
ماذا أعطاه مفتاح غزنہ؟ 
الفصل الأول 
۱- أين سافرت القافلة التي ركب فيها Jor‏ كوجياا؟ 
أين أدى فريضة الحج؟ 
فى أي بلد ولد النبي؟ 
ماذا عمل علي tha gS‏ بعد أن أدى فريضة الحج؟ 
من الذي وقف يتأمل في بضائعه؟ 
هل أعجب التاجران ببضائع اعلي كوجيا؛؟ 
ماذا أعجب بها التاجران؟ 
هل يعجب الإنسان بالأشياء الردیتة؟ 
هل يعجب المدرس بالطالب الكسلان؟ 
هل يعجب الوالدان بالولد الكذاب؟ 
هل يعجب بك معلمك؟ 
ماذا قال التاجران حين أعجبا clay‏ «علي كرجيا»؟ 


ری 


لاذا عزم «علي کوجیا» على السفر إلى القاهرة؟ 

هل ذهب إلى القاهرة قبل ذلك؟ 

هل رأيت آبا افول؟ 

ما هي الآثار التي كان يسمع Slee‏ 

فى أي بلد ترى أهرام الجيزة؟ 

من الذي بنى الهرم الأكبر؟ 

هل آراد اعلي كوجيا) الذهاب لبيع بضائعه أم لرؤية الآثار؟ 
هل عاد مع القافلة التي أتى معها؟ 

من أي ele ab‏ علي كوجيا» إلى مكة؟ 

إلى أي بلد سافر Jo‏ كوجيا! بعد أن وصل إلى مكة؟ 
إلى أي بلد عادت القافلة التي جاء مها «علي كوجيا؟ 
هل ندم «علي کوجیا؛ على سفره إلى القاهرة؟ 

ماذا أعجبه فيها؟ 

من آين علم أن بضائعه تباع في القاهرة بشمن غال؟ 
أين رأى الرجلین اللذين أخبراه بذلك؟ 

هل ربح في تجارته؟ 

ماذاعزم على السفر إلى دمشق؟ 

هل وجد القافلة مسافرة في هذا اليوم؟ 

بعد كم أسبوع تسافر تلك القافلة؟ 

كم يومًا في الأسبوع؟ 

كم يومًا في الشهر؟ 

كم شهرًا في السنة؟ 

كم GE soul‏ السئة؟ 


¥ 


اذكر أيام الأسبوع. 
اذكر أسماء الشهور العربية. 
اذکر أسماء الشهور القبطية. 
اذكر أسماء الشهور الافرنجية. 
كيف قضى :علي كوجيا» تلك الأسابيع العشرة؟ 
لماذا ذهب إلى أهرام الجيزة؟ 
هل رأيت أهرام الجيزة؟ 
ماذا ریت من آثار بلادك الجميلة؟ 
ما الفوائد التي حصل عليها في سفره؟ 
ی ا او 

-٤‏ ما البلد الذي أراد tLe Shor‏ أن يسافر إليه؟ 
ما البلد الذي مرت عليه القافلة في أثناء السفر؟ 
ماذا صنع «علي كوجيا' في بيت القدس؟ 
ماذا مرت القافلة ببيت المقدس؟ 
el‏ آبعد عن القاهرة: دمشق أم بيت المقدس؟ 

۵ - أين سافرت القافلة بعد أن سارت من بيت المقدس؟ 
ماذا Lor sh‏ کوجیا" فى دمشق؟ 
ماذا صنع بعد أن وصل إلى دمشق؟ 
لماذا سافر اعلى کوجیا»؟ 
اذكر البلاد التي تاج فيها بعد أن خرج من بغداد. 
في أي بلد من تلك البلاد رأى الفواكه الكثيرة الطيبة؟ 
هل تكثر القواكه في البلاد القليلة الماء؟ 


۸ 


الفصل الثاني 


۱- من كان يتعشى مع التاجر؟ 
ما الذي اشتهته امرأة التاجر؟ 
هل كان في البیت زيتون؟ 
لاذا افتكر التاجر في اعلى کوجیا»؟ 
ماذاظن أنه fob‏ 
كم سنة غاب اعلي کوجیاا؟ 
من الذي آخبر التاجر بسفر اعلي كوجيا؛ إلى مصر؟ 
لاذا طلب التاجر أن تحضر له امرأته مصباحا؟ 
هل تستطيع رؤية الأشياء في الظلام؟ 
هل يستطيع الأعمى رؤية الأشياء في النور؟ 
هل الضوء ضروري لرؤية الأشياء؟ 
هل البصر ضروري لرؤية الأشياء؟ 
ما الذي يحتاج إليه الإنسان لرؤية الأشياء؟ 
لاذا طلب التاجر من امرأته طبقًا؟ 
هل رضيت امرآته أن تأكل من زيتون اعلی كوجيا)؟ 
لاذا رفضت أن تأكل منه؟ 
ماذا قالت امرأته؟ 
أي شىء حذرته؟ 
هل یمتدح الناس ال خائن؟ 
هل يرضى الله عنه؟ 
ہم يصف الئاس من يخون صديقه؟ 
كيف تسمي من يفرط في الوديعة؟ 
4 


هل تحب أن يصفك الناس بالخيانة؟ 

لماذا تكره ذلك؟ 

هل أطاع التاجر امرأته؟ 

اذا آصم أذنيه عن سباع كلامها؟ 

آین كانت جرة اعلی کوجیاا؟ 

كيف وجد الزيتون؟ 

ماذا فسد الزيتون؟ 

هل يفسد الطعام إذا مر عليه زمن طويل؟ 

هل اكتفى التاجر برؤية الزيتون الذي في أعلاها؟ 
اذا قلب الجرة؟ 

أين كانت الدنانیر؟ 

من الذي وضع الدنانير فيها؟ 

متی وضعها فيها اعلی کوجیاا؟ 

ماذا وضع الزيتون فوقها؟ 

من الذي سمع رنين الدتائير؟ 

أين سقطت الدنانير؟ 
لماذا عجب التاجر حين رأى الدنانير أمامه؟ 
هل كان يعتقد أن في احرة 
هل كان يتركها هذه المدة الطويلة لو علم ذلك؟ 
ماذا فعل التاجر بعد أن رأى الدنانیر؟ 
ماذا قال لامرأته حين عاد إلى بيته؟ 
ماذا قدر أن «علي کوجیا؛ لن يعود من سفره؟ 
هل كان يبيح خيانته؟ 

كيف كان حكم امرأته على عمله؟ 


ve 


ماذا استغفرت له امرأته؟ 
۳- لماذا م يبال التاجر کلام امرأته؟ 
كيف بات تلك الليلة؟ 
هل كان واثقًّا بموت Jot‏ کوجیا؛؟ 
هل عزم على رد الدنانير إليه إذا Sole‏ 
لماذا ذهب التاجر إلى السوق؟ 
ما الذي اشتراه من السوق؟ 
لماذا اشتری زیتونًا؟ 
ما الذي أخذه التاجر من الجرة؟ 
أين وضع الدنائیر؟ 
ماذا فعل بالزيتون الفاسد؟ 
ما الذي وضعه في الجرة بدل الدنانير والزيتون القديم؟ 
أين وضع الجرة بعد ذلك؟ 
ماذا وضعها في ذلك المكان؟ 
هل تعتقد أن التاجر كان يقدم على تلك BLL‏ لو خاف عقاب الله 
وفضيحة الناس؟ 
4- هل عاد «علي tr gS‏ من سفره بعد ذلك؟ 
كم شهرًا تغيب عن بغداد؟ 
هل رجع إلى بینه؟ 
أين بات ليلة وصوله؟ 
لماذا لم يبت في بیته؟ 
في أي مكان ينزل السافرون في المدن؟ 
هل توجد فنادق في القرى الصغيرة؟ 
أين ذهب «علي كوجيا» في اليوم التالي؟ 


۷۱ 


كيف قابله التاجر؟ 
هل كان التاجر صادقًا في فرحه الذي أظھرہ؟ 
هل کان WB‏ عليه ک) يقول؟ 
ما الذي كان يقلق التاجر: هو OLE‏ صديقه» pl‏ عودته من سفره؟ 
هل كان يحب أن يعود el‏ کوجیا! من سفره؟ 
لماذا كان یکره ذلك؟ 
هل كان التاجر Bale‏ في حفاوته ب اعلي كوجيا/؟ 
BU‏ ہش في وجه «علي كوجيا»؟ © 
كيف طلب Jor‏ کوجیا؛ من التاجر جرة الزيتون؟ 
هل آنکر التاجر جرة الزيتون حين طلبها اعلي كوجيا! منه؟ 
هل كان التاجر صادقا حین قال: «إن الجرة لم تمسها يد أحدا؟ 
من الذي أخذ ما فيها وأبدله؟ 
بماذا أبدل التاجر الدنائير؟ 
ماذا شكره اعلی کوجیاا؟ 
هل كان بحسب أن صدیقه خائن؟ 
أين ذهب اعلی کوجیا! بعد أن أخذ ا جرۃ من التاجر؟ 
أين فتحت ا حرۃ بعد ما أخذها صاحبها؟ 
من الذي فتحها؟ 
ماذا فعل اعلي کوجیا! بعد أن فتح الجرة؟ ۲ 
هل وجد دنانيره بعد آن آخرج من الجرة قليلا من الزیتون؟ 
هل وجد دنانیره بعد أن أخرج كثيرًا من الزیتون؟ 
ماذا قلب الجرة؟ 
کم ode slik‏ اعلي کوجیا) في جرة الزیتون؟ 
كم دينارًا وضعه فيها قبل سفره؟ 
۷۲ 


ماذا قال في نفسه حين رأى خيانة صاحبه التاجر؟ 
هل كان يضع عنده جرة الزيتون لو علم أنه خائن؟ 
هل يأتمن الناس من يشتهر با خیانة؟ 

ماذا تألم اعلي کوجیا! من صاحبه التاجر؟ 

ما الذي قاله اعلی كوجيا» للتاجر ااحسن!؟ 

هل اتهمه ا 

هل قال له إن الجرة تغيرت؟ 

هل سرق التاجر «حسن! جرة الزيتون؟ 

ما الذي سرقه التاجر احسن! من الحرة؟ 

هل طلب der‏ کوجیا) من التاجر (ge)‏ أن يرد عليه دنانیره في 
الحال؟ 

لماذا لم بلح في طلبها نی ا حال؟ 

هل فکر التاجر احسن' في عودة اعلي کوجیا"؟ 
هل كان يشك في عودته إليه؟ 

لاذا وثق بأنه سيعود إليه؟ 

هل كان يعتقد أن جريمته ستعرف؟ 

هل كان يظن أنه سيعاقب على جريمته؟ 

هل رآه أحد وهو يسرق دنانیر صاحبه؟ 

لماذا ظن أنه gal‏ العقاب والفضيحة؟ 

هل آعاد التاجر احسن! إلى اعلي كوجيا» دنانیرہ؟ 
هل كان صادقًا فيا قاله؟ © 

هل كان التاجر احسن' أميئًا؟ 

بهاذا تسمي الرجل الذي لا يصدق في قوله؟ 

بهاذ تسمي الرجل الذي لا يحفظ الأمانة؟ 


vy 


بهذا تسمی هذا التاجر؟ 
هل فكر التاجر «حسن» في الجرة قبل سفر اعلي کوجیا»؟ 
هل فكر في فتحها بعد سفر «علي کوجیا!؟ 

ا سی 

هل كان يظن أن فيها مالا؟ 

لماذا فكر في فتح الجرة؟ 

هل كان يبقيها عنده سبع سنوات لو علم أن فيها ألف دينار؟ 


الفصل الثالث 


-١‏ هل قبل التاجر نصيحة «علي كرجيا»؟ 
هل يقبل الناس على التاجر الخائن؟ 
هل بدأ اعلي کوجیا؛ بالشدة؟ 
متی هدده Jet‏ كوجيا»؟ 
ER‏ 
هل طلب اعلي کوجیا؛ من التاجر أن يرد إليه حقه کاملا؟ 
هل رضي التاجر أن يعطي «علي کوجیا! شيئًا من دنانيره؟ 
۲- كيف كان إصرار التاجر احسن؟ على عناده؟ 
BL‏ أجاب Jer‏ کوجیاا؟ 
هل آقر له بأنه قد فتح جرته؟ 
هل كان «علي کوجیا Lie‏ في طلب دنانیرہ منە؟ 
هل كان التاجر احسن! يعرف ما تحويه الجرة؟ 
هل كان Jor‏ کوجیا" كاذيًا حين قال: إنه وضع في جرته ألف دینار؟ 
اذا اجتمع الئاس آمام دكان التاجر احسن»؟ 


Vé 


as -۳‏ كان صوت اعلی کوجیا" والتاجر احسن! حینم| تكلما؟ 
لماذا كانا يتكلمان بصوت عال؟ 
أين اجتمع الناس؟ 
لماذا حضر الجيران؟ 
هل أصلحوا بين التاجر احسن! و علي کوجیاا؟ 
ماذا لم يستطيعوا أن يصلحوا بینھم)؟ 
هل عرف الجيران سيب المشاجرة؟ 
ماذا قال هم Je!‏ کوجیاا؟ٍ 
هل كان علي کوجیا» صادثًا فیا قال؟ 
ماذا قال لحم التاجر Ste‏ 
هل كان التاجر «حسن» Bales‏ فی قال؟ 
هل صدق الناس "علي كوجيا»؟ 
ماذا صدقوا کلام التاجر «حسن»؟ 
لاذا غضب اعلی کوجیا؛؟ 
من الذي يحكم بين | 
أين يحكم القاضي بین المتنازعين؟ 
٤‏ - إلى أين ذهب اعلي کوجیا» والتاجر (حسن)؟ 
ماذا قال علي کوجیا؛ للقاضي؟ 
من الذي طلب من علي كوجيا! شهودًا؟ 
لماذا طلب القاضی شهودا؟ 
ماذالم يشهد «علي كو جيا؛ بعض الناس على التاجر «حسن» حين أعطاء 
الجرة؟ 
ماذا كان يظن في صاحبه عندما أودعه الجرة؟ 
هل أقر التاجر (حسن) بجرمه للقاضي؟ 
متى يطلب القاضي من ا متھم أن يقسم؟ 


vO 


هل كان التاجر «حسن» صادقًا في قسمه؟ 
هل كان التاجر احسن» يهل ماني جرة اعلي كوجيا/؟ 
- .هل وجد القاضي دلبلا على جريمة التاجر Bisset‏ 
اذا برأه القاضي؟ 1 
هل كان يبرئه لو وجد دليلا على إجرامه؟ 
لماذا غضب اعلي كوجيا؛ حسن سمع ببراءة التاجر احسن)؟ 
ما اسم الخليفة الذي أراد اعلي کوجیا؛ أن يلجأ إليه؟ 
أا أكبر مقامًا: الخليفة أم القاضي؟ 
ماذا لم يغضب القاضي من كلام اعلي کوجیا!؟ 
اذا خرج التاجر احسن! فرحان؟ 
ماذا طرد القاضی der‏ كوجيا»؟ 
ماذا طلب القاضي من «علي كوجيا! شهودًا؟ 
-٦‏ هل خرج علي كوجياا من المحكمة راضيًا؟ 
ماذا م يستسلم للیاس؟ 
إلى من ذهب بعد أن رأى القاضي لم ينصفه؟ 
متى ذهب "علي کوجیا! إلى السجد؟ 
إلى أي مسجد ذهب؟ 
ماذا ذهب إلى ذلك السجد؟ 
كيف قدم شكواه؟ 
من الذي أخذ شكواه منه؟ 
لماذا أخذها كبير الشرطة؟ 
هل قرأ الخليفة شكواه؟ 
ماذا قال له كبير الشرطة؟ 
لماذا أرسل كبير الشرطة يستدعي التاجر احسنًا؟ 
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الفصل الرابع 


-١‏ مع من كان خرج الخليفة في بعض الليالي؟ 
7۵8 1 
ماذا كان يطوف با لمدینة لیلا؟ 
ماذا کان يلبس ملابس التجار؟ 
من الذي خرج مع ا خلیفة في تلك الليلة؟ 
ماذا كانوا يلبسون؟ 
أين ذهب الخليفة؟ 
أين كانت الضجة التي سمعھا الخليفة؟ 
با لك صحہ+ 
أين كان يلعب الأطفال؟ 
كيف استطاع الخليفة رؤيتهم لیلا؟ 
هل يسطع pil‏ كل ليلة؟ 
هل تحب الليالي المقمرة؟ 
هل يسطع القمر في اليوم الأول من الشهر؟ 
في أي ليلة یکون البدر في تمامه؟ 
ما الفرق بين الشهور القمرية والشهور الشمسية؟ 
۲- ما اللعبة التي اقترحها الطفل على أصحابه؟ 
كيف عرف الأطفال قصة «علي کوجیا؛ والتاجر احسن)؟ 
لماذا تذكر الخليفة شكوى «علي کوجیا!؟ 
هل قبل الأطفال تمثيل هذه القصة؟ 
من اختار أن یمثل اعلي کوجیا؛؟ 
ماذا أنصت الخليفة؟ 


۷ 


زنک 


كيف اشتھرت قصة التاجر احسن! و «علي کوجیاا؟ 

هل رآہما أحد وهما يتشاجران؟ 

من الذي اختار للأطفال الأدوار التي يمثلونها؟ 

هل رضي الأطفال تمثيل الأدوار متى اختارها هم قاضيهم؟ 
هل كان القاضى يضحك في أثناء التمثيل؟ 
۳ 1 1 

هل أحضر أمامه اعلي کرجیا» حتّا؟ 

ما الذي شكاه the gS (fer‏ من صاحبه؟ 

هل کان les er‏ يمزح مع القاضي في أثناء کلامه؟ 
UL‏ انحتی اعلي کوجیا) آمام القاضي؟ 

ماذا قال اعلی کوجیا؛ بعد أن قص قصته؟ 

من الذي كان يراقبهم في أثناء التمٹیل؟ 

اذكر خلاصة قصة اعلي کرجیا" والتاجر Mono‏ 

هل آقر التاجر احسن! بجرمه لقاضى الأطفال؟ 

هل قبل القاضي منه أن يقسم بالل على براءته من جرمه؟ 
اذا م یقبل منه القسم؟ 

هل كان القاضي يعتقد براءة التاجر احسن)؟ 
لماذا طلب القاضی أن يرى جرة الزيتون؟ 

من الذي أحضر جرة الزيتون؟ 

هل اعترف التاجر (حسن) ob‏ جرة الزيتون لم تت 
ماذا استدعی القاضي تاجرين من تجار الزيتون؟ 

هل يمكث الزيتون سبع سنوات من غير أن يفسد؟ 
ماذا قال التاجران في ذلك؟ 

as‏ عرف التاجران أن الزيتون الذي في الجرة حديث؟ 


۷۸ 


هل كان الزيتون الذي رآه التاجران فاسدًا؟ 
منذ کم سنة وضع ذلك الزیتون؟ 

كيف أظهر القاضی كذب التاجر «حسن»؟ 
هل كان قاضي الأطفال مخطنًا في حكمه؟ 
كيف عرفت أنه أتقن htt‏ دوره؟ 

مثل مع فئة من أصحابك هذه القصة. 

ما الذي أدهش الخليفة من الطفل؟ 

ماذا طلب الخليفة حضور الطفل؟ 

هل كان الطفل يمزح في أثناء تمثيله؟ 

هل كان الطفل موفقا في كشف | 
هل برأ الخائن کیا برأه الف 
هل فاب کن gol‏ أن يقسم عل برابته؟ 

ما الذي تذكره الخليفة حين شهد قثیل هذه القصة؟ 
ما اسم القصة التي مثلها الأطفال؟ 

من الذي أمره الخليفة أن يحضر إليه الطفل غدًا؟ 

هل طلب منه أن يحضر الطفل وحده؟ 

لماذا أمر الخليفة وزيره أن يحضر اثنين من تجار الزيتون؟ 
ماذا أمر الخليفة بإحضار جرة اعل کوجیا!؟ 

اذا ذهب الوزير إلى بيت الأطفال؟ 

ماذا قالت السيدة حين سمعت دق الباب؟ 

هل كانت تعلم أن الوزير هو الذي بالباب؟ 

لم خافت السيدة حين علمت أنه الوزير؟ 

ماذا طلب منها الوزير أن تحضر إليه طفالها؟ 

هل أطاعت السيدة أمره؟ 


۷۹ 


هل كذب الطفل حین سأله الوزير؟ 

لماذا خاف الطفل؟ 

لماذا خافت السيدة على ولدها؟ 

كيف طمأنها؟ 

هل كان (جعفرا يعلم أن طفلها سيصيبه سوء؟ 

لماذا أرادت السيدة أن تلبس ولدها أفخر ثيابه؟ 
۷۔ ناذا خاف الطفل حين رأى الخليفة؟ 

كيف قابله الخليفة؟ 

هل كان الخليفة غاضيًا عليه؟ 

(SUL‏ ابتسم له الخليفة؟ 

ما الذي أعجب الخليفة من الطفل؟ 

من الذي كان يمثله الطفل ليلة أمس؟ 

هل أنكر الطفل شيئًا حين سأله الخليفة؟ 

لماذا أمره الخليفة أن pale‏ إلى جانبه؟ 

ما الفرق بین القضية التي حكم فيها الطفل أمس وبين هذه القضية 

التي طلب منه الخلیفة أن بحکم فیها؟ 

هل کان الخليفة راضيًا عن حكم هذا الطفل؟ 
۸۔ من الذين أمر الخليفة بإحضارهم أمام قاضي الأطفال؟ 

لماذا أمر الخليفة بإحضار القاضي الذي برأ التاجر؟ 

اذا آمر بإحضار جرة الزيتون؟ 

ماذا استدعى الخليفة تاجرين من تجار الزیتون؟ 

من الذي أمره الخلیفة بالقضاء بين المتخاصمين؟ 

هل كان الخليفة Waly‏ بذكاء الطفل؟ 

لماذا وثق بذكائه؟ 


لاذا أراد التاجر احسن» أن یقسم بالله على براءته؟ 

لماذا لم يقبل قاضي الأطفال من التاجر «حسن! أن يقسم؟ 

هل بقسم الرجل الأمين كاذيًا؟ 

هل يقسم الرجل الخائن SUIS‏ 

هل كان الطفل یعتقد الأمانة في هذا التاجر؟ 

هل كان الطفل يعتقد آن fod‏ كوجيا» كاذب في شكراه؟ 

هل أقر التاجر احسن) أن ؛علي کوجیا أودع عنده جرة زيتون؟ 
ماذا أكل الخليفة زيتونة من الجرة؟ 

ماذا قال التاجران حين فحصا عن الزیتون الذي في الجرة؟ 

كيف عرف التاجران أن الزيتون لم يمكث في الجرة سبع سنوات؟ 
یف ثبعت التهمة على التاجر «حسن»؟ 

من الذي كشف الغطاء عن خيانة التاجر احسن/؟ 

كيف أظهر قاضي الأطفال خيانة التاجر «حسن»؟ 

هل استطاع القاضي الأول أن يكشف الغطاء عن خيانة التاجر احسن)؟ 
هل كان التاجر «حسن! جسب أن خيانته ستعرف؟ 

متى أدرك التاجر احسن' أن ا حائن لابد من افتضاح أمره؟ 

هل كانت امرأة التاجر «حسن» راضية عن خيانته؟ 

lle‏ نصحت له؟ 

ماذا قال له اعل کوجیا١‏ حين طلب منه دنائيره؟ 

هل رضي التاجر «حسن) آن يرد إلى علي كوجياا دنانیرہ؟ 

متى ندم التاجر احسن! على عمله؟ 

هل كان التاجر «حسن» يستحق العفو؟ 

ماذا لم ينطق الطفل بحكمه بعد أن أظهر خيانة التاجر احسن!؟ 
ما الذي قاله قاضي الأطفال للخليفة حين ظهرت خيالة التاجر احسن4؟ 


۸۱ 


الفصل ا خامس 


۱- اذا أمر الخلیفة بصلب التاجر احسن»؟ 
من الذي أخفى دنانیر Len‏ کوجیا) ؟ 
لمن أعطى الخليفة الدنانير؟ 
اذا ندم التاجر (حسن) على خيانته؟ 
هل حذره «علي کوجیا) هذه العاقبة السيثة؟ 
مم کانت تخشى امرأة الاجر حسن حين هم بفتح $A‏ 
كيف لقي التاجر احسن! جزاء خيانته؟ 
لماذا بکی التاجر «حسن؛؟ 
هل عفا الخليفة عنه؟ 
من الذي أمر بصلب التاجر احسن»؟ 
۲- لماذا شكر الخليفة الطفل ؟ 
بماذا bis‏ الخلیفة؟ 
ماذا قال الخليفة للقاضي الذي برأ التاجر «حستا!؟ 
لماذا اعتذر القاضی للخليفة؟ 
أين ذهب الطفل بعد أن أخذ المكافأة؟ 
كم دينارًا كانت في الكيس؟ 
من الذين أراد الطفل أن يقص عليهم قصته السارة؟ 
اذا أنت معجب بذكاء قاضي الأطفال؟ 


۸۲ 


قال: «أطلنی Gal‏ 
رها سای تلا 
ها ظاهِيٌ وفب 
Lah is Ube‏ 
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